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 ההיבטים לשוניים בפרשת בֹּא ע

  

  דקדוקי קריאה וטעמים בפרשת בא ובהפטרה ובראשון של בשלח

דְתִּי  י א  י הדלי"ת בשוא נח. :הִכְבַּ֤   : התי"ו רפויה ומוטעמתשִׁתִ֛

ת י ג ח הלמ"ד בצירי העי"ן קמוצה והנו"ן רפויה. לא לַעֲנוֹת ולא לְעַנּוֹת. :לֵעָנֹ֖ : שי"ן פתוחה שַׁלַּ֥

  ה ציווי פיעל, לא שָׁלַח עבר קלולמ"ד דגוש

  , האל"ף צריכה להישמע, לא וּמָלו1ּהלמ"ד בשוא נע :וּמָלְא֨וּ י ו

נוּ֙  י ט נוּ בְּצאֹנֵ֤נוּ וּבִבְקָרֵ֙ ינוּ וּבִבְנוֹתֵ֝ $ בְּבָנֵ֨ ינוּ וּבִזְקֵנֵ֖ינוּ נֵלֵ֑ : שלושה מקרים בהם יש בִּנְעָרֵ֥

יבה שלאחריה, בשלושתם להקפיד על הפרדה בין תנועת השורק הסוגרת תיבה ופותחת את הת

י טעמים משרתים מחברים ביניהם. י  ת: טעם מרכא על תבה֖'-חַג כִּ֥ בלבד, אין לצרף לה את   כִּ֥

  התיבה הבאה אחריה

ים י יא שִׁ֑   הטעם בגימ"ל מלעיל :וַיְגָ֣ רֶשׁ ובשוא נח. 2: הקו"ף רפויהמְבַקְֿ

  : וא"ו החיבור מנוקדת בשווא נעוְיאֹכַל֙  וְיַ֖עַל... י יב

  האל"ף של שם ה' אינה נשמעת, כאילו כתוב וַדֹנָי :ה֗'וַ  י יג

ן-לאֹ י יד יָה כֵ֤ הְיֶה טעם נסוג אחור לה"א הראשונה. :הָ֨ ן-יִֽ : געיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק כֵּֽ

  בכ"ף מדין דחיק

אתִי י טז ֛ החית בפתח, הטי"ת דגושה  :חַטָּאתִי֙  החי"ת בקמץ, הטי"ת רפויה ומוטעמת. י יז :חָטָֿ

  י"והטעם בת

ירוּ  י יז   על אף הקושי, העי"ן בשווא נח וכן הדבר גם בהמשך עם שורש זה להטיותיו :וְהַעְתִּ֖

שֶׁ$ י כא יהִי חֹ֖ שׁ : הטעם נסוג לוי"ו המנוקדת בחיריק מלא.וִ֥ : הוא"ו בשווא נע לא בפתח, וְיָמֵ֖

  מלרע

יָה א֖וֹר י כג   : טעם מרכא נסוג אחור לה"א הראשונההָ֥

  "ו החיבור בשווא נע, לשון עתיד: ואוְיִשְׁאֲל֞וּ יא ב

ה יא ו יְתָ֛   : מרכא בה"א כטעם משנהוְהָ֥

לֶב֙ -יֶֽחֱרַץ יא ז   : געיה ביו"דכֶּ֙

ף-בָּחֳרִי יא ח   : הבי"ת בקמץ גדולאָֽ

ר יב ג : וא"ו החיבור בשווא וְיִקְח֣וּ : העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע.בֶּעָשֹׂ֖

  נע, לשון עתיד

תְנ֛וּ יב ז יםמרכא בנו"ן כטעם משנה :וְנָ֥ תִּ֔ (אחד מן היוצאים מן הכלל), יש  3: דגש בתי"ו. הַבָּ֣

  להטעים מעט את הבי"ת בגלל המונח על אף האי נוחות שבדבר

כָה֘  יב יא   הטעם בכ"ף הראשונה מלעיל. כדי למנוע טעות סומנה זרקא בכמה חומשים גם בכ"ף :וְכָ֮

הוּ יב יד   החי"ת בקמץ חטוף (קטן) :תְּחָגֻּֽ

ל ב טוי   מיאישראל  : היו"ד בחירק ודגש חזק, אין לקרואמִיִּשְׂרָאֵ֔

                                                      
געיא במ"ם, כיון שהמילים על ניקודיהן וטעמיהן לקוחות מתוכנת הכתר, ושם ממעטים בציון געיות כגון  לא הוספה כאן 1

  .זו
  ....יש קלדנים/ות "מחמירים" להוסיף דגשים גם במקומות מיותרים 2
  .ברור שהדגש בתי"ו אינו סוגר את ההברה במילה בָּתִּים, כי הקמץ כאן הוא רחב! ואכמ"ל 3
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ל-לאֹ יב טז ה ... יֵאָכֵ֣ : היו"ד בצירי וגעיה אחריו המורה על העמדה שלא יישמע 'יַעשה' יֵעָשֶׂ֣

  וישנה משמעות

שְׁכ֗וּ יב כא   4: למרות הגעיא במ"ם, השי"ן בשוא נחמִֽ

ר בַּ  .מוטעם בסגול, הסמ"ך פתוחה :בַּסַּף֒ -אֲשֶׁר יב כב   מוטעם באתנח, הסמך קמוצה :ףסָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ אֲשֶׁ֣

  : הנו"ן בקמץ קטן, גימ"ל בשווא נח ופ"ה בדגש קלבְּנָגְפּ֥וֹ יב כז

ס יב לז   רי"ש פתוחה והעי"ן בשוא נח :מֵרַעְמְסֵ֖

ץ יב לט א חָמֵ֑ ֹ֣ י ל י : תיבותכִּ֣ א -ו כִּ֣ ֹ֣ הַּ  במונח, אין לקראתן כאילו הן מוקפות. ל כל  :לְהִתְמַהְמֵ֔

א מבוטאות. הה"א האמצעית, נקראת כמפיק בסוף מילה. הה"א האחרונה בפתח אותיות הה"
גנובה, (אל"ף בקרב האשכנזים, יו"ד לפי עדות המזרח), כלומר, הפתח לפני הה"א המופקת: אַהּ או 

  יַהּ

  : מרכא ביו"ד כטעם משנהיָ֥צְא֛וּ יב מא

אכַל בּֽוֹ-לאֹ מה מט-יב מג ֹ֥   : טעם נסוג אחור ליו"די

  : טעם נסוג אחור לעי"ןפֶסַח֘  שָׂהוְעָ֣  יב מח

$ יג ה תֶת לָ֔   : טעם נסוג אחור ללמ"דלָ֣

   
  הפטרת בא ירמיה מו:הפטרת בא ירמיה מו:הפטרת בא ירמיה מו:הפטרת בא ירמיה מו:

   

ל יג : על אף המנהג הרווח לקרוא את המ"ם בחירק, יש לבטא שווא נע מתחת למ"ם יִרְמְיָ֖הוּ-אֶֽ

6נְבֽוּכַדְרֶאצַּר֙   : הלמ"ד בקמ"ץ.לָב֗וֹא  .5והיו"ד אחריה קמוצה
  רע: געיה בבי"ת ובמל

ים יח ל : העמדה קלה בבי"ת המנוקדת בסגול (ראה לעיל יב ג 'בעשור').בֶּהָרִ֔ על אף  :וּכְכַרְמֶ֖

  הקושי, הכ"ף הראשונה בשוא נח

ה יט   : מלשון שממה, שי"ן בפתח ויש להקפיד על דגש חזק במ"ם, מלרעלְשַׁמָּ֣

מילה זו היא  :רַבּוּ֙  וא נח.: העי"ן בשויַעְרָהּ֙  .7הכ"ף בקמץ רחב והרי"ש אחריה בשווא נע :כָּרְת֤וּ  כג

  מלרע בכל המקרא

י כה   : על אף הקושי, נו"ן ראשונה בשווא נח, כן הדבר גם בהמשך פס' כזהִנְנִ֤

   
  ראשון של בשלחראשון של בשלחראשון של בשלחראשון של בשלח

   

ב ׃  יג יח   : במלרעוַיַּסֵּ֨

ם יג יט   עליתם-: העמדה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה שלאחריה, והוְהַעֲלִיתֶ֧

חֲנוּ֙   יד ב בוּ וְיַֽ   8הכ"ף בשוא נח :נִכְח֥וֹ .וא"ו שוואית, לשון עתיד :וְיָשֻׁ֗

                                                      
ך לקרוא, אין תמימות דעים בדבר וישנם מקורות הטוענים שהשווא כאן הוא נע, אבל בכללים שאנו למרות שכך צרי 4

  .הולכים לפיהם, אפשר לקבוע שהשוא הוא נח
בהגייה הקדומה של שווא נע הנהוגה אצל התימנים שוא נע לפני יו"ד נקראת כעין חטף חירק (!), אבל לא כמו החירק  5

  יָּהו וכדומה שגורר אחריו יו"ד דגושהבקו"ף של חלקִיָּהו או חזקִ 
 .אצר ברי"ש סגולהרֶ רֶ רֶ רֶ בירמיה ע"פ רוב וביחזקאל נקרא נבוכד –בעוד במלכים ובשאר ספרים נקרא נבוכדנֶצר בנו"ן,  6
יש מחלוקת אם הכ"ף בקמץ חטוף והרי"ש בשוא נח, או הכ"ף בקמץ רחב והרי"ש בשוא נע. הרד"ק מכריע שהכ"ף בקמץ  7

  .א הוא נע. גם בתנ"ך ברויאר הוסיף געיא בכ"ף שאינה בכתב הידרחב וממילא השוו
הבעיה היא למבטאים חי"ת ככ"ף רפויה נוצר כאן "שוא דומות". ואף על פי שהזכרנו כמה פעמים שהוא נח, מכל מקום  8

הכ"ף בשוא רבים מתקשים לקוראו נח. נראה שכאן צריך להתאמץ לקרוא נכונה אם במבטא חי"ת גרונית כדין, אם בקריאת 
  .נח. ומה טוב בשניהם כאחד
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ה בְּפַרְעהֹ֙  יד ד ן-וַיַּעֲשׂוּ .9דגש קל בבי"ת נותר במקומו מדין "אותיות צבותות" :וְאִכָּבְדָ֤ סילוק  :כֵֽ

(סוף פסוק) ללא הכנת טיפחא (טרחא) לפניו. על הקורא להתכונן ולהתאמן, ולא 

  בטעם טיפחא וַיַּעֲשׂוּ לקרוא

  : האל"ף בשוא נח לא בחטף סגולרוַיֶּאְסֹ֖  יד ו

  

הי יב  ה יָדְךָ� עַל־אֶ�רֶץ מִצְרַ�יִם� בָּאַרְבֶּ� מביא בספרו מבשר ז"ל הרב משולם ראטה  נְטֵ�

 עזרא את פירוש ראב"ע קצר וארוך ומעיר עליהם. 

  
'אהל יוסף' הוא קיצור ועיבוד של הספר צפנת פענח שהוא אחד הפירושים המעולים ביותר על 

  דבריו מובאים כאן.ראב"ע. 

  

  וממשיך ר' משולם ז"ל:  

  
א"ה: כפי שהמחבר מציין כמה פעמים, יש הרבה יותר לתלות את הפירוש הארוך בדברי 

 תלמיד מאשר את הקצר. 

  
אילן בפירושי ראב"ע על המקרא "רבותינו" ואלה -א"ה: ביצעתי חיפוש במפעל הכתר של בר

  התוצאות. 

  . ראב"ע: ספר ויקרא פרק טו פסוק א:2  ג פסוק נה:. ראב"ע: ספר ויקרא פרק י1

  . ראב"ע: ספר ויקרא פרק יט פסוק יח:4  . ראב"ע: ספר ויקרא פרק יח פסוק כא:3 

  . ראב"ע: ספר במדבר פרק ה פסוק טו:6  ד:-. ראב"ע: ספר ויקרא פרק כא פסוק ב5 

  כ פסוק ה: . ראב"ע: ספר דברים פרק8  . ראב"ע: ספר במדבר פרק כב פסוק כח:7 

  . ראב"ע: ספר הושע פרק ח פסוק יג:10  . ראב"ע: ספר ישעיהו פרק ג פסוק טז:9 

  . ראב"ע: ספר איוב פרק ו פסוק ו:12  . ראב"ע: ספר איוב פרק ג פסוק ח:11 

                                                      
שתי אותיות בגד"כפת ממוצא זהה והראשונה מביניהם מנוקדת בשווא, כלל זה אינו מתקיים בכל הצירופים. ויש לו  9

  .תנאים נוספים
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  . ראב"ע: ספר איוב פרק יא פסוק יז:14  . ראב"ע: ספר איוב פרק ו פסוק יז:13 

  . ראב"ע: ספר איוב פרק טו פסוק לב:16  סוק כז:. ראב"ע: ספר איוב פרק יג פ 15 

  . ראב"ע: ספר איוב פרק כא פסוק י:18  . ראב"ע: ספר איוב פרק טז פסוק ח:17 

  . ראב"ע: ספר איוב פרק לב פסוק יט:20  . ראב"ע: ספר איוב פרק כו פסוק יא:19 

  סוק י:. ראב"ע: ספר איוב פרק מא פ 22  . ראב"ע: ספר איוב פרק לז פסוק ג:21 

  . ראב"ע: ספר רות פרק ד פסוק ז:24  . ראב"ע: ספר רות פרק ב פסוק א:23 

  . ראב"ע: ספר קהלת פרק ח פסוק ה:26  . ראב"ע: ספר קהלת פרק ב פסוק כא:25 

  פרק א פסוק כח: -הארוך  -. בראשית פירוש ב 28  הקצר: לז לה: -. בראשית פירוש א 27 

  הארוך: פרק י פסוק כ: -. שמות פירוש ב 30  סוק ד:הקצר: כג פ  -. שמות פירוש א 29 

  הארוך: יב טו: -. ראב"ע שמות פירוש ב 32  הארוך: יב פסוק ב: -. שמות פירוש ב 31 

  . ראב"ע תהלים פירוש א: פרק פא פסוק ד:34  . ראב"ע פרק ז פסוק א:33 

  א:דקדוק: פרק ו פסוק י -. ראב"ע שיר השירים פירוש א הפעם הראשונה 35 

  דקדוק: פרק א פסוק יז: -. ראב"ע שיר השירים פירוש ב הפעם הראשונה 36 

  דקדוק: פרק ה פסוק ג: -. ראב"ע שיר השירים פירוש ב הפעם הראשונה 37 

  דקדוק: פרק ו פסוק יא: -. ראב"ע שיר השירים פירוש ב הפעם הראשונה 38 

  רק ז פסוק ג:דקדוק: פ -. ראב"ע שיר השירים פירוש ב הפעם הראשונה 39 

  הקדמה: :דרש: הקדמה -. שיר השירים פירוש ב הפעם השלישית 40 

  דרש: פרק ב פסוק ז: -. ראב"ע שיר השירים פירוש ב הפעם השלישית 41 

  . ראב"ע אסתר פירוש א: פרק ג פסוק ב:43  . ראב"ע אסתר פירוש א: פרק ב פסוק ט:42 

  . ראב"ע דניאל פירוש ב: פרק יב פסוק ז:45  . ראב"ע אסתר פירוש א: פרק ח פסוק יז:44 
  

ה אֶת תורת הקורא: כ"ג: -י', כ"ב שֶׁ$- יָד֖וֹ עַל-וַיֵּ֥ט מֹשֶׁ֛ י חֹֽ יִם וַיְהִ֧ ה בְּכָל- הַשָּׁמָ֑ יִם -אֲפֵלָ֛ רֶץ מִצְרַ֖ אֶ֥

א ֹֽ ים: ל ישׁ אֶת-שְׁ֥_שֶׁת יָמִֽ יו וְלאֹ-רָא֞וּ אִ֣ יו שְׁ֣_שֶׁת-אָחִ֗ ישׁ מִתַּחְתָּ֖ מוּ אִ֥ ים וּֽלְכָל קָ֛ יָה א֖וֹר -יָמִ֑ ל הָ֥ י יִשְׂרָאֵ֛ בְּנֵ֧

ם:   בְּמוֹשְׁבתָֹֽ
 שלשת" ועוד, ימים שלשת אותן) כג,להלן" (אחיו את איש ראו לא"ש, אופל של חשך וכתב רש"י:

 יכול אין ועומד, לעמוד יכול אין יושב): שם" (מתחתיו איש קמו לא"ש, זה על מכופל חשך אחרים" ימים
  ).יד וארא' תנח ראה( לישב

ולשון המדרש הוא: רבותינו אמרו ז' ימים של חשך היו, כיצד ג' ימים הראשונים מי שהיה 

יושב וביקש לעמוד עומד, והעומד בקש לישב יושב, ועל אלו הימים נאמר ויהי חשך אפלה 

בכל ארץ מצרים שלשת ימים לא ראו איש את אחיו, ג' ימים אחרים מי שהיה יושב לא היה 

וד והעומד אינו יכול לישב, ומי שהיה רובץ אינו יכול לזקוף, עליהן נאמר ולא קמו איש יכול לעמ

  מתחתיו שלשת ימים. ע"כ.

והיינו שלמדרש תחילת הפסוק לא ראו איש את אחיו הוא המשך של הנאמר בפסוק הקודם, 

   ואחריו יש הפסק, ו"ולא קמו" הוא ענין חדש שעוסק בשלושת ימים נוספים.

  עוסק באותם שלושת ימים. 'ולא קמו' 'לא ראו' ע"פ הטעמים

השאלה היא האם ניתן לומר שגם הטעמים פירשו שהיו ששה ימים, אלא שלטעמים שלושת 

הימים הראשונים מתוארים בפסוק הראשון בלבד, והשניים בפסוק השני. או שמא אחר ש"לא 

ראשון, ולא ניתן ראו" הוא אחד עם ההמשך "ולא קמו", ע"כ שהוא רק ביאור של הפסוק ה

לומר שהראשון הוא תיאור של שלושת ימים נוספים. ורק אם "לא ראו" הוא המשך של 

  .'שלושת ימים'הפסוק הראשון, ניתן לפרש שהיו שני 



5 

 

בשני  שלשת ימיםא"ה: המדרש ורש"י בדעה שכל מכה נמשכה שבעה ימים. ולכן מיישבים ש

ו של מקרא" מדובר בשלושה ימים הפסוקים אינם אותם ימים. אבל ברור שברמת "פשוט

א . לכן אין כל פלא אם באותו פסוק כתובבלבד ֹֽ ישׁ אֶת- ל יו וְלאֹ-רָא֞וּ אִ֣ יו -אָחִ֗ ישׁ מִתַּחְתָּ֖ מוּ אִ֥ קָ֛

ים בפסוק הקודם המדרש היה מפרש על אותם  ימיםת שלש, כי גם לולא הוזכרו שְׁ֣_שֶׁת יָמִ֑

  שנדונים בכפל.  ימים' 'שלשת

  

�אי כט ֹ וֹת פָּנֶֽיךָ:וַיּ �וֹד רְא -ן דִּבַּ*רְתָּ לאֹ־אֹסִ�ף ע& ה כֵּ    מֶר מֹשֶׁ&
). ז,כז' במ" (כן בנות צלפחד); "לא,מב' בר" (אנחנו כנים" וכן ;דברתדברתדברתדברת אמת - כן דברתכן דברתכן דברתכן דברת ראב"ע קצר:

או פעם , לעולםראות פניך עוד ראות פניך עוד ראות פניך עוד ראות פניך עוד לבוא אליך ול לא אוסיףלא אוסיףלא אוסיףלא אוסיף כי אני, דברתדברתדברתדברתיהי כאשר  כןכןכןכן: או
  ).כא,ח' בר( כאשר פירשתי; אחרת

 -  לא אוסיף עוד ראות פניךלא אוסיף עוד ראות פניךלא אוסיף עוד ראות פניךלא אוסיף עוד ראות פניך). ז,כז' במ" (בנות צלפחד דברות כן" כמו - דברתדברתדברתדברתכן כן כן כן ראב"ע ארוך: 

   .שאבוא אני אליך

  
" ויבך על צואריו עוד" וכן; או 'פעם שנית', 'לעולם' -  עוד ומלתראב"ע בראשית ח כא: 

  ).כט,מו' בר(
  

   דַּבֶּר־נָ&א יא ב 

  "מ במבשר עזרא מעיר על זה בפירושי ראב"ע. ' מתורגם 'כען' כלומר עתה. גם רנאידוע ש'

  
  

ר: יב א  יִם לֵאמֹֽ רֶץ מִצְרַ& �ן בְּאֶ ל־אַהֲרֹ� ֹ�אמֶר ה�' אֶל־מֹשֶׁ-ה וְאֶֽ    וַיּ

 כי; כי הם לבדם נביאי התורה, אהרןאהרןאהרןאהרןו משהמשהמשהמשהעתה תחילת המצוות שהיו על יד ראב"ע ארוך: 

) כח- כד,ו' שו ראה( כדבר גדעון, רק אם היתה לצורך שעה, אחריהם לא נתחדשה מצוה

ואל יעלה על לבך דבר השיר שהיה בבית השם על ידי ). לח-לא,יח,אלכים מ ראה( ואליהו
וככה אמר ); כב,ט,א ה"ד" (ד ושמואלייסד דו"ש ומוסד, כמו תקון היה): טז,ו,א ה"ד ראה( דוד

, כי קבלה היתה בידם מפי משה, . והגאון אמר10ולא 'בנבואתם') שם" (באמונתם" הכתוב

   ).כב,יז' יר" (לא תוציאו משא מבתיכם" וכמוהו. מלך יקום ויחדש כלי שיר כי
ראב"ע מביא כאן כמה דוגמאות של הוראת שעה, אבל מצוות חדשות לא נתחדשו ע"י 

  הנביאים. הרב משולם ראטה במבשר עזרא מביא את דברי ראב"ע ומעיר עליהם. 

                                                      
םלשון המקרא בדברי הימים:  10 לָּ רוּרִים כֻּ ים לְשֹׁעֲרִים הַבְּ פִּ סִּ נֵים מָאתַיִם בַּ ר וּשְׁ ה עָשָׂ ם חַצְרֵיהֶםבְ  הֵמָּ ה הִתְיַחְשָׂ  הֵמָּ

ד וִיד יִסַּ מוּאֵל דָּ אֱמוּנָתָם הָרֹאֶה וּשְׁ   )כב, ט ,א הימים דברי(  בֶּ
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 הדין עיקר גם ובאמת עו: מןסי א חלק מבשר קול ת"לענין שמן המשחה מצאתי ב שו

, ובניו אהרן רק נאמר בכתוב כי בתורה מפורש אינו המשחה בשמן מלכים שמושחין
 זר על ממנו יתן אשר שאמר מה מקרא של פשוטו כתב שם תשא' פר ע"הראב ואדרבה

 המשחה בשמן שלמה שנמשח ומה ובניו אהרן מזרע שאינו מקום בכל כמו ל"ר
 רבותינו דעת כן ואין ז"ע וכתב הביאו שם ן"והרמב ,נביא פ"ע היתה שעה הוראת
 אינם דבריו אבל ש"יעו לי תיבת מדיוק נלמד המלכים משיחת שדין ליישב והאריך
 הוא שגם ב"ע א"י דף הוריות' למס ש"הרא בתוספות ומצאתי, דעתי לקוצר מובנים
 יתן אשר בקרא דכתיב גב על ואף, ומלכים גדולים כהנים נמשחו ובו: ל"וז בזה נתקשה

 ייסך לא אדם בשר על מדכתיב ליה דדריש אפשר, זר בכלל ומלך ונכרת זר על ממנו
 ולא [תהלים קכד ב] אדם עלינו בקום [יא א] במגילה כדדרשינן מלך ולא אדם ודרשי

 זכיתי ולא בעיני נפלאים הקדושים ודבריו, ש"הרא ל"עכ, הרשע המן זה מלך
' פ עזרא באבן שהובא גאון סעדיה רבינו דעת היא בזה והמחוור ....11כלל להבינם

 מלכים לא המשחה משמן וזרעו דוד שנמשח ישראל ביד היתה קבלה כי שם תשא
 הדינים חילוקי כל שכתב אחר א"י הלכה סוף ק"כהמ' מהל א"פ ם"הרמב וכן, אחרים

 מסורת זה ודבר סיים אפרסמון בשמן רק היה יהוא שנמשח וזה המלכים שבמשיחת
את דברי רס"ג לענין השיר נשאיר לפעם ע"כ משו"ת קול מבשר. . שם עיין םהחכמי ביד

   אחרת בע"ה. 

  

דֶשׁ הַזֶּ֑ה וְיִקְח֣וּ )12יב ב אליהוא (הגיגים ר לַחֹ֣ ר בֶּעָשֹׂ֖ ת יִשְׂרָאֵל֙ לֵאמֹ֔ ל־כָּל־עֲדַ֤   ...דַּבְּר֗וּ אֶֽ

  .בעשור לחודשגורם לחשוב שיש לדבר עם ב"י  הזהההפסק אחרי 

שמחלקים את הדיבור אחרי הענין הראשון, כי דוקא בגלל זה  ולא נראה לי שתאמרו

   נוצרה הבעיה.

ישׁ  א"ה: כבמקרים דומים, ננסה לפרש מקרא זה. אך הבה נציג את חלקו השני: ם אִ֛ וְיִקְח֣וּ לָהֶ֗

יִת: ה לַבָּֽ ת שֶׂ֥ ה לְבֵית־אָבֹ֖ . בעשור לחודשהתורה מציינת שלקיחת השה צריכה להעשות  שֶׂ֥

  ה דיה לסמן אתנח אחריה. הבלטת המועד חשוב

  

הוּ: יב יד אליהוא (הגיגים) ם תְּחָגֻּֽ ת עוֹלָ֖ ם חֻקַּ֥ תֵיכֶ֔ ה֑' לְדרֹֹ֣ ג לַֽ ם אֹת֖וֹ חַ֣   וְחַגֹּתֶ֥

ם: לעומת פסוק יז בהמשך: ת עוֹלָֽ ם חֻקַּ֥ ם אֶת־הַיּ֥וֹם הַזֶּ֛ה לְדרֹתֵֹיכֶ֖   וּשְׁמַרְתֶּ֞

  תחברה למטה?ה 'לדרתיכם'גרמה לשינוי. אך למה  'תחגהו' ברור כי התיבה הנוספת

  

ן עַד־י֥וֹם  אליהוא (הגיגים) יב טו ל מִיּ֥וֹם הָרִאשֹׁ֖ ה הַנֶּ֤פֶשׁ הַהִוא֙ מִיִּשְׂרָאֵ֔ ץ וְנִכְרְתָ֞ ל חָמֵ֗ י׀ כָּל־אֹכֵ֣ כִּ֣

י:  , כי הרי ההמשך מוסב על אכילת חמץ ולא על כריתת מישראלההפסק אחרי הַשְּׁבִעִֽ

  הנפש.
  

                                                      
  המשך דברי הרב ז"ל יעוינו בפנים בספרו, מטרתנו רק להציג את דבריו בנוגע לראב"ע.  11
12 http://www.hagigim.com/phpBB3/viewtopic.php?f=10&t=429&p=1115#p1115   
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יב:יג ד  דֶשׁ הָאָבִֽ חג " כאשר אמר על חג עצרת, אביב בימי שיעשו אותוראב"ע קצר:  בְּחֹ&
ואם זה הראשון נעשה בימי אֲביב השעורים, לעולם השני יהיה בימי ); טז,כג' שמ" (הקציר

 כאשר הזכרתי, וכל זה דברי קבלה). שם ראה( א חג סכות באסיףוחטים, אז יב תחלת קציר

  ).השנית הדרך, לפירושו בהקדמה( בתחלה
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9 
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  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

  eliyahule@gmail.comהכתובת למשלוח: 

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
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מדי שבוע (גם גליוננו מופיע  הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע

  www.ladaat.net/gilionot.phpשם): 

  

  באוצר החכמה בפורום העלאת מאמרים ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

l.google.com/mail/ca/u/0/#search/dvir/14a6bf5febc771ffhttps://mai  
  

  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  maanelashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
 


